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București: Editura Academiei Române.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



630	 Bibliografie

Shibatani, M. (1988). Passive and voice. Amsterdam / Philadelphia: John 
Benjamins.

Sielanko, E. (1994). „Split coordinated structures in late Old English”, Studia 
Anglica Posnaniensia 29: 57–72.

SILR. Chivu, G., Pană Dindelegan, G., Dragomirescu, A., Nedelcu, I., și 
Nicula, I. (ed.) (2012). Studii de istorie a limbii române. Morfosintaxa românei 
literare în secolele al XIX-lea și al XX-lea. București: Editura Academiei 
Române.

Šimík, R. (2011). Modal existential Wh-constructions. Utrecht: LOT.
Sleeman, P. (1996). Licensing empty nouns in French. The Hague: Holland 

Academic Graphics.
Spătaru-Pralea, M. (2013). Concurența infinitiv–conjunctiv în limba română. 

București: Editura Universitară.
Squartini, M. (1999). „On the semantics of the pluperfect: evidence from 

Germanic and Romance”, Linguistic Typology 3, 1: 51‒89.
Squartini, M. (2005). „L’evidenzialità in rumeno e nelle altre lingue romanze”, 

Zeitschrift für romanische Philologie 121, 2: 246–268.
Squartini, M. și Bertinetto, P.M. (2000). „The simple and compound past in 

Romance languages”, în Ö. Dahl (ed.), 403‒439.
Stan, C. (2003). Gramatica numelor de acţiune din limba română. București: 

Editura Universităţii din Bucureşti.
Stan, C. (2010). „Elemente de sintaxă diacronică. Adverbul anume în româna 

veche”, în R. Zafiu, A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 161–167.
Stan, C. (2012a). „Elemente de sintaxă diacronică: structurile interogative / relative 

multiple”, în O. Chelaru-Murăruș, M. Cvasnâi Cătănescu, C. Ene, C. Ușurelu 
și R. Zafiu (ed.), Text și discurs: omagiu Mihaelei Mancaș. București: Editura 
Universității din București, 433–437.

Stan, C. (2012b). „O structură sintactică veche: complementul predicativ al 
obiectului”, în M. Constantinescu, G. Stoica, O. Uţă Bărbulescu și R. Zafiu 
(ed.), Modernitate şi interdisciplinaritate în cercetarea lingvistică. București: 
Editura Universităţii Bucureşti, 473–478.

Stan, C. (2012c). „Aspecte diacronice ale sintaxei articolului definit în limba 
română”, în R. Zafiu, A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 239–244.

Stan, C. (2013a). O sintaxă diacronică a limbii române vechi. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti.

Stan, C. (2013b). „Sulla sintassi dei sintagmi nominali con più determinanti nel 
rumeno”, în E. Casanova Herrero și C. Calvo Rigual (ed.), Actas del XXVI 
Congreso Internacional de Lingüística y Filologia Románicas (6–11 septiembre 
2010, Valencia). II. Berlin: Walter de Gruyter, 397–407.

Stan, C. (2013c). „La nominalizzazione dell’infinito in rumeno – osservazioni 
diacronico-tipologiche”, Revue roumaine de linguistique 58, 1: 31–40.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         631

Stanciu-Istrate, M. (2001). „Studiu lingvistic”, în M. Stanciu-Istrate (ed.), Alexie, 
omul lui Dumnezeu. București: Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi Artă, 
47−87.

Stassen, L. (1985). Comparison and Universal Grammar. Oxford: Basil Blackwell.
Stassen, L. (2005). „Comparative constructions”, în WALS, 490–493.	
Stati, S. (1958). „Valorile participiului”, Limba română 5, 1: 27−38.
Stati, S. (1989). „Rumänisch: Syntax”, în G. Holtus, M. Metzeltin și C. Schmitt (ed.), 

Die einzelnen romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis 
zur Gegenwart Rumänisch, Dalmatisch/Istroromanisch, Friulisch, Ladinisch. 
III. Bündnerromanisch, Tubingen: Max Niemeyer, 114−126.

Stein, D. și Wright, S. (ed.) (1995). Subjectivity and subjectivization in language. 
Cambridge: Cambridge University Press.

Stoica, G. (2015). „The adjectival category of intensity. From Latin to Proto-
Romanian”, în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, 
A. Nicolae și L. Esher (ed.), 123−150.

Stolz, T., Stroh, C. și Urdze, A. (2006). On comitatives and related categories: a 
typological study with special focus on the languages of Europe. Berlin / New 
York: De Gruyter.

Strungaru, D. (1960). „Gramatica lui Smotriţki şi prima gramatică românească”, 
Romanoslavica 4: 289–307. 

Strungaru, D. (1967). „Este atestat şi «să» în secolul al XVI-lea?”, Limba română 
16, 1: 77–80.

Swart, H. De (2010). Expression and interpretation of negation. An OT typology. 
Springer: Dordrecht.

Sweetser, E. (1990). From etymology to pragmatics. Cambridge: Cambridge 
University Press.

Șchiau, O. (1978). Cărturari și cărți în spațiul românesc medieval. Cluj: Dacia.
Șerbănescu, A. (2000). „Dative possessive revisited”, în L. Tasmowski (ed.), 133–

147.
Șovar, A.-G. (2012). „Nume de rudenie cu flexiune specială în limba română 

veche”, în R. Zafiu, A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 245–256.
Ştefănescu, M. (1928). „Un produs al şcoalei lui Ion Exarhul la noi: Manuscriptul 

al III-lea din Sbornicul de la Ieud”, Arhiva 35: 45–55.
Tachiaos A.N. (1964). O Paisios Velitscofski (1722–1794) kai i askitikofilologiki 

scholi tou. Thessaloniki.
Tarriño, E. (2011). „Comparative clauses”, în P. Baldi și P.L. Cuzzolin (ed.), 373–

426. 
Tasmowski, L. (2011). „Grammaticalisation et classification: le cas du roumain”, 

Mémoires de la Société de Linguistique de Paris, L’évolution grammaticale à 
travers les langues romanes 19: 135–165.

Tasmowski, L. (ed.) (2000). The expression of possession in Romance and Germanic 
languages. Cluj-Napoca: Clusium.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



632	 Bibliografie

TDR. Rusu, V. (ed.) (1984). Tratat de dialectologie românească. Craiova: Scrisul 
Românesc.

Teaha, T. (1961). Graiul din Valea Crișului Negru. București: Editura Academiei 
Române.

Teleoacă, D. (2013). „Structuri poetico-retorice în textul psalmic modern: 
construcţii intensive şi tautologice”, Limba română (Chișinău) 23, 7–8: 143‒152.

Teodorescu, M. (1978). „Morfosintaxa (imperfectul şi perfectul indicativului, 
condiţionalul)”, în F. Dimitrescu (ed.), 303–313; 320–322.

Teodorescu, M. și Gheție, I. (1977). „Studiu de limbă”, în M. Teodorescu și 
I. Gheție (ed.), Manuscrisul de la Ieud. București: Editura Academiei, 59−141.

Tigău, A.M.  (2010). „Towards an account of differential object marking in 
Romanian”, București Working Papers in Linguistics 12, 1: 137–158.

Tigău, A.M.  (2011).  Syntax & semantics of the direct object in Romance and 
Germanic languages. București: Editura Universității din București.

Tiktin, H. (1893). Gramatica română. I. Etimologia. Iaşi: Editura Şaraga.
Tiktin, H. (1904). „Die Bildung des Rumänischen Konditionalis”, Zeitschrift für 

romanische Philologie 28: 691–704.
Timoc-Bardy, R. (2013). „Le roumain: une langue sans concordance des temps?”, 

Langages 191, 3: 53‒66.
Timotin, E. (2000). „Pasivul românesc în epoca veche. Aplicaţie asupra textelor 

originale din secolul al XVI-lea”, Studii şi cercetări lingvistice 51, 1: 225–231.
Timotin, E. (2002). „Originea pasivului românesc”, Studii şi cercetări lingvistice 53, 

1−2: 95–109.
Timotin, E. (2005). Legenda duminicii. Studiu monografic, ediţie şi glosar (Cele 

mai vechi cărţi populare în literatura română, 10). București: Fundaţia 
Naţională pentru Ştiinţă şi Artă.

Timotin, E. și Nedelcu, I. (2015). „Stability and innovation in the use of the 
infinitive in an 18th century translation from Italian into Romanian”, în G. Pană 
Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 
253–275. 

Titova, V.P. (1959). „O problemă litigioasă a morfologiei istorice româneşti 
(originea condiţionalului)”, Studii şi cercetări lingvistice 10, 4: 561–571.

Tobler, A. (1875). Vermischte Beiträge zur französischen Grammatik. Leipzig: 
S. Hirzel.

Todi, A. (2001). Elemente de sintaxă românească veche. Piteşti: Paralela 45.
Todoran, R. (1966). „Despre şi să în graiurile dacoromâne”, Cercetări de lingvistică 

11, 2: 193–207.
Traugott, E. (1992). „Syntax”, în R. M. Hogg (ed.), The Cambridge history of the 

English language. I: The beginnings to 1066. Cambridge: Cambridge University 
Press, 168–289.

Traugott, E.C., Meulen, A. ter, Snitzer Reilly, J. și Ferguson, C.A. (ed.). 
(1986). On conditionals. Cambridge: Cambridge University Press.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         633

Ţâra, G.B. (2009). „Viitorul perifrastic cu a avea în traducerile textelor sacre”, Text 
şi discurs religios 1: 147–154.

Uritescu, D. (2007). „Dans la perspective de l’Atlas de Crișana (I). Le participe 
passé daco-roumain en -ă: mythe roumain ou innovation d’une langue 
romane?”, în S. Reinheimer Rîpeanu și I. Vintilă-Rădulescu (ed.), Limba 
română, limbă romanică. Omagiu acad. Marius Sala la împlinirea a 75 de ani. 
București: Editura Academiei Române, 555−566.

Ursu, N.A. (1994). „Școala de traducători români din obștea starețului Paisie de la 
Mănăstirile Dragomirna, Secu și Neamț”, Teologie și viață 4: 58–83. 

Uşurelu, C. (2015). „The grammaticalization of direct and indirect object doubling 
in old Romanian”, în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, 
A. Nicolae și L. Esher (ed.), 359–384.

Uţă Bărbulescu, O. (2011). Latinis litteris operam navare. Despre traducerea 
surselor latine şi integrarea lor în Istoria ieroglifică. București: Editura 
Universităţii din Bucureşti. 

Väänänen, V. (1981). Introduction au latin vulgaire. Paris: Klincksieck.
Valin, R.D. Van și La Polla, R.J. (1997). Structure, meaning and function. 

Cambridge: Cambridge University Press.
Vasileanu, M. (2009). „Locuțiunile pronominale alocutive. Utilizarea în limba 

română actuală”, în G. Pană Dindelegan (ed.), 195–204.
Vasilescu, A. (2009). „Cel: categorie semilexicală”, în R. Zafiu, B. Croitor și 

A.‑M. Mihail (ed.), 265−287.
Vasilescu, A. (2015a). „The Romanian reflexive sine ‘self ’. Grammar and beyond”, 

în G. Pană Dindelegan, R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și 
L. Esher (ed.), 277−308.

Vasilescu, A. (2015b). „Statutul lui însuşi în textele româneşti din secolul al 
XVI‑lea”, în M. Sala, M. Stanciu Istrate și N. Petuhov (ed.), 325−349.

Vassilieva, M. (2001). „On the typology of Russian comitative constructions”, în 
S. Frank, T.H. King și M. Yadroff (ed.), Annual workshop on formal approaches 
to Slavic linguistics. The Bloomington meeting, 2000. Ann Arbor: Michigan 
Slavic Publications, 327−344.

Vassilieva, M. și Larson, R.K. (2005). „The semantics of the plural pronoun 
construction”, Natural Language Semantics 13, 2: 101−124.

Vasiliu, E. și Ionescu-Ruxăndoiu, L. (1986). Limba română în secolele al 
XII‑lea − al XV-lea (fonetică − fonologie − morfologie). București: Tipografia 
Universității din București.

Vasiliu, L. (2007a). „Atributul”, în M. Avram (ed.), 73−109.
Vasiliu, L. (2007b). „Corespondenţa timpurilor”, în M. Avram (ed.), 298–312. 
Vieru, R. (2014). Studiu lingvistic asupra Paliei de la Orăștie. Iași: Editura 

Universității „Alexandru Ioan Cuza”.
Vrabie, E. (1975). „Verbul”, în P. Olteanu (ed.), Slava veche şi slavona românească. 

București: Editura Didactică şi Pedagogică, 106–148.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



634	 Bibliografie

Vulpe, M. ([1963] 2006). „Repartiţia geografică a construcţiilor cu infinitivul şi cu 
conjunctivul în limba română”, Opera lingvistică. II. Cluj-Napoca: Clusium, 
193–226.

Vulpe, M. ([1980] 2006). Subordonarea în frază în dacoromâna vorbită. București: 
Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică.

Vulpe, M. (1973). „Observații asupra sintaxei graiului din zona Porțile de Fier”, în 
Graiul din zona Porțile de Fier, București: Editura Academiei, 363−393.

Vulpe, M. (1987). „Sur une particularité régionale dans l’emploi des indéfinis”, 
Revue roumaine de linguistique 32, 3: 303–307.

Wackernagel, J. (1892). „Über ein Gesetz der indogermanischen Wortstellung”, 
Indogermanische Forschungen 1: 333–436.

WALS. Dryer, M.S. și Haspelmath, M. (ed.) (2005 / 2013). The World Atlas of 
Language Structures Online. Leipzig: Max Planck Institute for Evolutionary 
Anthropology.

Weigand, G. (1896). „Die Bildung des Imperfecti Futuri – Konditionalis, Optativi 
– im Rumänischen”, Jahresbericht des Instituts für rumänische Sprache zu 
Leipzig 3, 139–161. 

Weinrich, U. (1964). Tempus: Besprochene und erzählte Welt. Stuttgart: 
Kohlhammer Verlag.

Williams, E. (1977). „Discourse and logical form”, Linguistic Inquiry 8, 1: 101–139.
Willis, D. (2000). „Verb movement in Slavonic conditionals”, în S. Pintzuk, 

G.  Tsoulas și A. Warner (ed.), Diachronic syntax: models and mechanisms. 
Oxford: Oxford University Press, 322‒348.

Woodcock, E.C. (1959). A new Latin syntax. Londra: Methuen & Co. Ltd.
Zafiu, R. (1996). „Sur quelques particularités syntaxiques et sémantiques du verbe 

en roumain familier et argorique”, în M. Iliescu și S. Sora (ed.), 203–210.
Zafiu, R. (2004). „Observaţii asupra anaforei în limba română actuală”, în G. Pană 

Dindelegan (ed.), 239–252.
Zafiu, R. (2006). „Observaţii asupra originii şi a evoluţiei adverbului modal poate”, 

în M. Sala (ed.), Studii de gramatică şi de formare a cuvintelor. București: 
Editura Academiei Române: 478–490.

Zafiu, R. (2009). „Interpretări gramaticale ale prezumtivului”, în R. Zafiu, B. Croitor 
și A.-M. Mihail (ed.), Studii de gramatică. Omagiu Doamnei Profesoare Valeria 
Guţu Romalo. București: Editura Universităţii din Bucureşti, 289–305. 

Zafiu, R. (2010). „L’évolution des connecteurs adversatifs du roumain en 
perspective romane”, în M. Iliescu, H. Siller-Runggaldier și P. Danler (ed.), 
Actes du XXVe  Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes. 
Berlin / New York: De Gruyter, 603–612. 

Zafiu, R. (2012). „Particula -şi între intensificare şi indefinire”, în R. Zafiu, 
A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), 277−285. 

Zafiu, R. (2014a). „Auxiliary encliticization in 16th century Romanian: restrictions 
and regularities”, Linguistica Atlantica 33, 2: 71−86.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



	 Bibliografie         635

Zafiu, R. (2014b). „Stadii în gramaticalizarea conectorilor concesivi: tiparul 
conector condiţional + focalizator în româna din secolele al XVI-lea ‒ al 
XVII‑lea”, în R. Zafiu, A. Dragomirescu și A. Nicolae (ed.), Limba română: 
diacronie şi sincronie în studiul limbii române. I. București: Editura Universităţii 
din Bucureşti, 211–226.

Zafiu, R. (2015a). „Presentative markers in Old Romanian: divergent changes in 
the syntactic and pragmatic uses of adică and iată”, în G. Pană Dindelegan, 
R. Zafiu, A. Dragomirescu, I. Nicula, A. Nicolae și L. Esher (ed.), 425–453.

Zafiu, R. (2015b). „Marcatorul concesiv măcar în diacronie (secolele al XVI-lea – 
al XVIII-lea)”, în N. Mocanu (ed.), Înspre şi dinspre Cluj. Contribuţii lingvistice. 
Omagiu profesorului G.G. Neamţu la 70 de ani. Cluj-Napoca: Scriptor / 
Argonaut, 678–688.

Zafiu, R., Croitor, B. și Mihail, A.-M. (ed.) (2009), Studii de gramatică. Omagiu 
doamnei profesoare Valeria Guţu Romalo. București: Editura Universităţii din 
Bucureşti.

Zafiu, R., Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (ed.) (2010). Limba română. 
Controverse, delimitări, noi ipoteze, I. București: Editura Universităţii din 
Bucureşti.

Zafiu, R., Dragomirescu, A. și Nicolae, A. (ed.) (2012). Limba română. 
Direcții actuale în cercetarea lingvistică, I. București: Editura Universității din 
Bucureşti.

Zafiu, R, Stoica, G. și Constantinescu, M.N. (ed.) (2009). Limba română − 
Teme actuale. București: Editura Universității din București.

Zafiu, R., Uşurelu, C. și Bogdan Oprea, H. (ed.) (2011). Limba română – ipostaze 
ale variației lingvistice, I. București: Editura Universității din Bucureşti.

Zamfir, D.-M. (2015). „Adverbul adică în cursul istoriei limbii române. Schimbări 
semantice şi relaţii sinonimice. Modificări fonetice şi amplificări expresive”, 
Caietele Sextil Pușcariu 1: 183–208.

Zamfir, D.-M. și Dinică, A. (2012). „Cercetare istorică asupra evoluţiei sintactice 
şi semantice a adverbului doar(ă)”, în Ş. Colceriu (ed.), Bătrânul înţelept de la 
Pylos. Volum omagial dedicat lui Andrei Avram la optzeci de ani. București: 
Editura Academiei Române, 207−252.

Zamfir, D.-M. (2005). Morfologia verbului în dacoromâna veche (secolele al 
XVI‑lea − al XVII-lea) [I]. București: Editura Academiei Române.

Zamfir, D.-M. (2007). Morfologia verbului în dacoromâna veche (secolele al 
XVI‑lea – al XVII-lea). II. Timpurile din sfera trecutului. Viitorul. Condiționalul. 
București: Editura Academiei Române.

Zanuttini, R. (1997). Negation and clausal structure. A comparative study of 
Romance languages. Oxford: Oxford University Press.

Zanuttini, R. și Portner, P. (2003). „Exclamative clauses: at the syntax-semantics 
interface”, Language 79, 1: 39–81.

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold



636	 Bibliografie

Zdrenghea, M. (1958). „Slavona Legendei duminicii din Codicele de la Ieud”, 
Cercetări de lingvistică 3: 109–117. 

Zdrenghea, M. (1962). „Legenda duminicii din Codicele de la Ieud (Câteva 
consideraţii cu privire la traducere)”, Cercetări de lingvistică 7: 89–96. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.217.86 (2026-07-08 21:05:26 UTC)
BDD-B844-04 © 2019 Univers Enciclopedic Gold

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

